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Zmluva o skartácii písomností  
uzatvorená podľa § 269 ods.2, a § 536 a nasl. Obchodného zákonníka 

 

 

 

Objednávateľ:  Štátna opera 

   Národná 11, 974 73  Banská Bystrica 

Zastúpený:  PhDr. Rudolf Hromada, generálny riaditeľ Štátnej opery 

IČO:   35989327  

DIČ: 2021472123 

(ďalej len „objednávateľ“) 

a 

 

 

Zhotoviteľ:  ECOPAP s.r.o.  

   Harmanec 1, 976 03  Harmanec 

Zastúpený:   Ing. Saimon Letko, konateľ a Ing. Richard Žigmund , M.B.A., konateľ 

IČO:    50 318 012 

IČ DPH:  SK 2120274607 

 

(ďalej len „zhotoviteľ“) 

 

I. 

Predmet zmluvy 

 

1.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať pre objednávateľa likvidáciu (fyzické zničenie prekračujúce 

možnosť obnovy informačného rozsahu) personalizovaných dokumentov objednávateľa (ďalej len 

„dokumenty“), ktoré prešli vyraďovacím konaním, vrátane dokumentov podliehajúcich režimu utajenia, 

obchodného tajomstva, dokumentov s dôvernými informáciami alebo údajmi tvoriacimi predmet 

ochrany osobných údajov.  

 

 

II. 

Čas plnenia 

 

2.1. Preberanie dokumentov sa bude realizovať podľa potreby na základe požiadavky objednávateľa. 

 

 

III. 

Podmienky vykonávania diela 

 

3.1. Objednávateľ uloží dokumenty určené na likvidáciu do plastových vriec. Požiadavka bude 

realizovaná prostredníctvom telefónu, alebo emailu  na povereného zamestnanca zhotoviteľa, ktorým je 

p. Ing. Peter Šteller, mobil ......................, email: ...........................  
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3.2. Dokumenty určené na likvidáciu je zhotoviteľ povinný prevziať v sídle objednávateľa alebo jeho 

prevádzke na Jegorovovej ul. 20 v Banskej Bystrici. 

 

3.3. Od okamihu prevzatia dokumentov od objednávateľa preberá zhotoviteľ za ne plnú zodpovednosť. 

 

3.4. Zhotoviteľ je povinný vykonať prepravu dokumentov určených na likvidáciu vozidlami s krytým, 

uzavretým, uzamykateľným a zapečateným ložným priestorom s náležitou ochranou, kde je vylúčená 

strata alebo únik informácií z dokumentov určených na likvidáciu.  

 

3.5. Zhotoviteľ zabezpečí vykládku dokumentov určených na likvidáciu z prepravného vozidla do 

svojich priestorov určených na uskladnenie pred samotnou likvidáciou dokumentov ihneď po príchode 

vozidla do sídla zhotoviteľa. 

 

3.6. Zamestnanci zhotoviteľa zabezpečujúci prepravu a manipuláciu obsahujúce dokumenty určené na 

likvidáciu sú povinní konať tak, aby bol znemožnený akýkoľvek únik informácií a v prípade dopravnej 

nehody alebo inej  nepredvídanej udalosti sú povinní prijať opatrenia zabraňujúce tomu, aby mala 

k hociktorému dokumentu prístup tretia neoprávnená osoba. 

 

3.7. Zhotoviteľ je povinný zlikvidovať dokumenty objednávateľa. 

 

3.8. Likvidácia dokumentov musí byť zabezpečená spôsobom zodpovedajúcim znehodnoteniu podľa 

normy DIN 66399, spĺňajúcim triedu bezpečnosti P-4 (narezanie dokumentov na skartačnú drť 

o rozmeroch 4 mm x 40 mm) a ich následné premiešanie. 

 

 

IV. 

Doba vykonania 

 

4.1. Zhotoviteľ je povinný zlikvidovať dokumenty špecifikované v čl. I. spôsobom uvedeným v čl. III. 

tejto zmluvy okamžite od  ich prevzatia od objednávateľa. 

 

 

V. 

Riziko úniku informácií  

 

5.1. Od prevzatia dokumentov určených na likvidáciu až do ich likvidácie preberá zhotoviteľ na seba 

riziko úniku informácií z dokumentov určených na likvidáciu. 

 

5.2. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť dokumenty od ich prevzatia až po ich likvidáciu vo svojich 

priestoroch spôsobom zamedzujúcim prístup neoprávnených osôb.  

 

 

VI. 

Osobitné bezpečnostné dojednania a ochrana osobných údajov 

6.1 Zhotoviteľ a Objednávateľ sa zaväzujú dodržiavať Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 

údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov, ďalej len 
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„Nariadenie GDPR“) a v nadväznosti na zákon č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon“). 

6.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že informácie zo zlikvidovaných dokumentov neposkytne tretej strane, 

nepoužije ich pre svoje potreby a ani na iný účel než je uvedené v tejto zmluve. 

6.3 Zhotoviteľ nesie plnú zodpovednosť za konanie svojich zamestnancov. 

6.4 Úkony pri preprave, vykládke, triedení a likvidácii dokumentov môžu vykonávať len bezúhonní 

zamestnanci zhotoviteľa. Pri poškodení kontajneru pri dopravnej nehode alebo pri manipulácii nesmú 

nahliadať do dokumentov tvoriacich predmet tejto zmluvy. 

6.5 Počas likvidácie dokumentov nesmú byť pri znehodnocovacom stroji prítomné iné osoby než 

poverení zamestnanci zhotoviteľa a objednávateľa, ktorí sú zmluvne zaviazaní a školení o svojich 

povinnostiach súvisiacich s uskladnením, triedením a likvidáciou dokumentov v zmysle §79 Zákona. 

6.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že do realizácie nezapojí ďalšieho sprostredkovateľa a bude postupovať 

výhradne podľa pokynov dohodnutých v tejto Zmluve. 

 

 

VII. 

Cena za dielo a kúpna cena 

 

7.1. Cena za zoskartovanie materiálov určených na skartáciu podľa č. III. je dohodnutá v zmysle § 3 

zákona č. 18/1996 Z.z. o cenách vo výške 0 EUR  za  prevzaté a zlikvidované dokumenty. V cene je 

zahrnutá likvidácia predmetných materiálov, podľa čl. III. tejto zmluvy.  Zhotoviteľ po skartovaní 

dokumentov obratom zašle objednávateľovi doklad „Potvrdenie o skartácii“. 

 

 

VIII. 

Osobitné dojednania 

 

8.1. Objednávateľ sa zaväzuje, že obsah dokumentov určených na likvidáciu nebude obsahovať kovové, 

drevené a plastové predmety, ktoré by mohli spôsobiť poškodenie znehodnocovacieho stroja. Za také sa 

nepovažujú kancelárske spony, spinky, rýchloviazače, šanóny, euroobaly a PVC obaly. 

 

 

IX. 

Sankcie 

 

9.1. Zhotoviteľ berie na vedomie, že v prípade porušenia povinností podľa čl. V. a čl. VI. Tejto zmluvy 

je povinný nahradiť škodu, ktorá objednávateľovi vznikne. Objednávateľ sa môže domáhať ochrany ako 

pri nekalej súťaži. 

 

9.2. V prípade porušenia akýchkoľvek zmluvných dojednaní má objednávateľ právo za každé porušenie 

povinností žiadať od zhotoviteľa okrem náhrady škody aj zmluvnú pokutu do výšky 100 EUR. Nárok 

na náhradu tým spôsobenej škody nie je zaplatením zmluvnej pokuty dotknutý. 
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X. 

Záverečné ustanovenia 

 

10.1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.10.2027. Nadobúda platnosť dňom jej podpísania 

štatutárnymi zástupcami oboch zmluvných strán. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v 

zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v platnom znení. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že táto zmluva vrátane 

všetkých jej súčastí a príloh bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“). Register 

je verejný zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky v 

elektronickej podobe. Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovažuje za porušenie ani za ohrozenie 

obchodného tajomstva a informácie označené v tejto zmluve ako dôverné v zmysle § 271 odsek 1 

Obchodného zákonníka sa nepovažujú za dôverné informácie. Zmluva je účinná dňom nasledujúcim po 

dni jej zverejnenia v registri, pričom objednávateľ sa zaväzuje zabezpečiť jej zverejnenie. 

 

10.2. Zmluvu môže vypovedať ktorákoľvek zmluvná strana bez udania dôvodu. Výpovedná lehota sú 

tri mesiace. Výpoveď musí mať písomnú formu a výpovedná lehota začína plynúť od prvého dňa 

mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej strane. Pri závažnom porušení 

zmluvných povinností zo strany zhotoviteľa vznikne objednávateľovi právo od zmluvy odstúpiť, pričom 

odstúpenie nadobúda účinnosť doručením písomnosti zhotoviteľovi. 

 

10.3. Zmeny a doplnky k tejto zmluve možno vykonať výlučne písomnými dodatkami po dohode 

zmluvných strán. 

 

10.4. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, zhotoviteľ obdrží dve vyhotovenia, objednávateľ 

obdrží dve vyhotovenia. 

 

10.5. Ostatné práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré neboli výslovne v tejto zmluve dohodnuté sa 

riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

 

10.6. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzavreli slobodne, vážne, určite a zrozumiteľne, ich zmluvná 

voľnosť nie je obmedzená a na znak súhlasu s obsahom tejto zmluvy ju podpisujú. 

 

 

 V Banskej Bystrici, dňa: ........................             V Harmanci, dňa: ........................ 

 

 

 

Za Objednávateľa :     Za Zhotoviteľa : 

 

 

 

PhDr. Rudolf Hromada     Ing. Saimon Letko 

generálny riaditeľ Štátnej opery    konateľ 

 

 

 

Ing. Richard Žigmund , M.B.A. 

konateľ 


